
Vertrau mir

Vertrau’ mir ‒ du bist nicht allein 
Vertrau’ mir ‒ du bist nicht allein 

Du hast das Spiel durchschaut 
Du weisst worum es geht 
Und du weisst genau 
Das sich alles um Freundschaft dreht 
Auch wenn es manchmal so scheint als 
Führt kein Weg zurück in unsere Welt 
Gib nicht auf - du weißt genau 
Du bist nicht allein 
Ich werde bei dir sein 
Gemeinsam sind wir stark 
Du weißt genau es gibt nur Eines das zählt: 

Tag für Tag, was auch kommen mag 
Wir stellen uns der Gefahr 
Und wenn es mal nicht weitergeht 
Dann bin ich der der zu Dir steht 
Auf unserem Weg 

Tag für Tag, was auch kommen mag 
Sind wir füreinander da 
Und wenn es mal nicht weitergeht 
Dann bin ich der der zu Dir steht 
Auf unserem Weg 

訳詞

【初期版メドレー動画コメントより転載】 

『僕を信じて』 

僕を信じて　君は一人じゃない 
僕を信じて　君は一人じゃない 

君は試合の流れを見極めた 
何が問題なのかわかっている 
そしてはっきりと理解しているはず 
それはすべて友情を中心に進んでいることを 
時に、どの道も僕らの世界に通じていないように見えたとしても 
諦めないで　君はちゃんと知ってるだろ 
君が一人じゃないことを 
僕が君の側にいることを 
僕らは強いってことを 
たった一つ大切なものがあることを　君はちゃんと知ってるだろ 

日を追うごとに　何がやってきても 
僕らはお互いのためにここにいる 
上手くいかない時は　僕が君の側にいるから 
同じ道にいるから 



日を追うごとに　何がやってきても 
僕らはお互いのためにここにいる 
上手くいかない時は　僕が君の側にいるから 
同じ道にいるから 

【メドレー動画07/09/21コメントより転載】 

僕を信じて　君は独りじゃない 

君はこのゲームを見てたよね 
だったら何が掛かってるかもわかるはず 
そう、君にはちゃんとわかってる 
全ては友情次第だってことが 
元の世界に後戻りする道なんてありはしない 
たとえ時折そう見えたとしても、 
あきらめないで！ 
わかってるだろ、君は独りじゃない 
僕が君のそばにいる、二人なら僕等は強くなれる 
わかってるだろ、大事なことはたった一つなんだ 

来る日も、来る日も、たとえ何が起ころうとも 
僕等は危険に立ち向かう 
君のそばにいるのは、いつだって僕さ 
先に進めず立ち止まってしまうような時でも、 
僕等の旅の途中で 
来る日も、来る日も、どんなことがあったって 
僕等は互いのためにある僕等は互いのためにある 
君のそばにいるのは、いつだって僕さ 
先に進めず立ち止まってしまうような時でも、 
僕等の旅の途中で 
僕を信じて　君は独りじゃない 
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